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A nyugati nagy csata
(Budapesti tudósítónktól.) A 

Rotterdamsche Courant jelenti, 
hogy Ypernnél a németek újra 
ágyuznak és nagy csapatokat 
szállítanak, amiből arra lehet kö­
vetkeztetni, hogy Flandriában u- 
jabb akció készül.

A galíciai és lengyel­
országi harcok

(Budapesti tudósítónktól.) 
A galíciai és a lengyelor­
szági arcvonalon nincs vál­
tozás. Az egyes szakaszokon 
ágyuharc és kisebb csatáro­
zások folytak. Az ellenséget 
tüzérségünk ara kényszeritette 
hogy Tárnowiól délre megint 
néhány lövészárkot kiürítsen.

A kárgáti harcok
(Budapesti tudósítónktól.) 

Hőfer altábornagy jelentése 
szerint a helyzet a Kárpátok­
ban változatlan. Az oroszo­
kat több, a szorosok ma­
gaslatairól délre előretolt ál­
lásukból visszaszorítottuk.

Szerbia
(Hivatalos) A miniszterel­

nökségi sajtóosztály jelenti:
A déli hadszíntéren nincse­
nek események. Hőfer altá­
bornagy.

A portugálok a há­
ború ellen

(Budapesti tudósítónktól.) 
Lisszaboni távirat szerint a 
portugál szenátus a kormány­
nak bizalmatlanságot szava­
zott. Ezzel az a célja a sze­
nátusnak, hogy megakadá­
lyozza Portugáliának a há­
borúban való részvételét.

oroszok garázdálkodása Bukovinában

(Budapesti tudósítónktól.) Bu­
karestből táviratozzák: Az oroszok 
Bukovinában nagyon durván vi­
selkedtek a román asszonyokkal 
és 10-12 éves gyermekekkel. Mi­
kor a cernáti román pap emiatt 
panaszt emelt, a katonákat meg­
büntették ugyan, de Zaharovschki 
román papot elfogták ésTomszk- 
ba internálták.

Az asszonyok közül az oroszok 
durvaságéi miatt sokan megőrül­
tek. Egy Halipa nevű uriasszony,

akinek a férje egy uradalomnak 
igazgatója volt, úgy tudott az 
oroszok durvaságai elől megme­
nekülni, hogy férfiruhába öltözött.

A bukovinai román papok ki­
hirdették, hogy a románok me­
neküljenek vagy Rómániába, vagy 
Magyarországba, mert több románt 
az oroszok felakasztottak. A ma­
gyarországi és a romániai román­
ság körében élénk visszatetszést 
kelt az oroszok bukovinai kegyet­
lenkedése.

Az oroszok a Kárpátokban
(Budapesti tudósítónktól.) ' a Kárpátokban szünetelnek a 

Rotterdamból táviratozzák: hadműveletek a rettentő hi-
Szentpétervárról érkezett je- j deg és az állandó havazás 
lentések azt mondják, hogy j miatt.

4 német és angol hadihajók harca

(Budapesti tudósítónktól) Berlinből táviratozzák: Behn- 
ke, a német tengerészeti vezérkar főnökének helyettese a 
kővetkező jelentést adta ki :

A Seidlytz, Derfflinger, Moltke, Blücher nevű páncélos 
cirkálók négy kisebb cirkáló és két tórpedó kíséretében 
reggel kifutottak a tengerre. Az északi tengeren délelőtt 
egy öt csatacirkálóból, több kisebb cirkálóból, huszonhat 
torpedózuzóból álló angol hadiflottával összeütköztek.

Az angol hadihajók háromórás küzdelem után Helgó- 
landtól hetven tengeri mérföldnyire nyugat-északnyugati 
irányban abba hagyták a harcot és visszavonultak.

Az eddig Berlinbe érkezett jelentések szerint angol 
részről egy csatacirkáló, német részről a Blücher páncélos 
cirkáló elsülyedt. A többi német hajók sértetlenül tértek 
vissza a kikötőkbe.

(Ez a távirat ix-ggel 7 órakör érkezett hozzánk. A hivatalos je­
lentést, melynek szövege ezzel a távirattal teljesen megegyezik, dél­
után 3 órakor érkezett meg.)

A külügyminiszter a 
német főhadiszálláson 

(Budapesti tudósítónktól). 
Frankfurtból táviratozzák, 
hogy Burián báró közös kül­
ügyminiszter onnan tegnap a 
német főhadiszállásra utazott.

Bukovinából mene­
külnek az oroszok

(B dapesti tunósitónktól ) 
O-Radnáról táviratozzák, hogy 
a Kirli-Babánál megvert oro­
szok Lucinán, Moldován ke­
resztül menekülnek. Csapa­
taink mindenütt üldözik 
őket.

Nanci bombázása

(Budapesti tudósítónktól). 
A Pester Lloyd értesülése 
szerint német repülőgépek 
jelentek meg Nanci felett 
és bombákat dobtak le a 
városra. A katonai épületek 
és a város egyrészc romok- 
ben hever.

A trónörökös utazása
(Budapesti tudósítónktól.) 

Berlinből táviratozzák: Ká­
roly Ferenc József főherceg­
trónörökös a német császár­
tól jövet, Frankfurtban talál­
kozott Burián közös külügy­
miniszterrel.

A trónörökös Burjánt an- 
dencián fogadta.

A trónörökös tegnap este 
érkezett Bécsbe és ma délelőtt 
hosszabb külön kihalgatáson 
volt a királynál Schönbrun- 
ban.

Dünkirchen bombá­
zása

(Budapesti tudósítónktól.) Rot­
terdamból táviratozzák: Tegnap 
több német repülőgép Dünkirchen 
felé repült és nyolcvan bombát 
dobott le a városra. A robbanás­
nak nyolc halottja és számtalan 
sebesültje van.

A németek Varsó előtt 
(Budapesti tudósítónktól.) 

Koppenhágából érkezett je­
lentések azt mondják, hogy a 
kedvezőtlen időjárás dacára 
a németek annyira előretol­
ták állásaikat, hogy a varsói 
várövezet lőtávolába jutottak.
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A világháború 
története

A „Brassói Ujlap 
tudósítójától

Lodz elfoglalása
December 6-án a néme­

tek rohammal elfoglalták 
Lodzot. Ami csapataink ek­
kor támadóan kezdtek fel­
lépni a Kárpátokban, hogy 
az oroszok déli szárnyát be- I 
kerítsék. Csapataink decem­
ber 11-én nagy és fényes ; 
győzelmet arattak Limano- j 
wánál és elfoglalták Neu- 
Szandecz, Oribow és Gorlice 
helységeket.

Ez a győzelem elősegítet­
te a déli szárny átölelését, 
egyúttal pedig döntő befo­
lyással volt a helyzetre az 
északi harctéren. December 
15-én már azt jelentette a 
német hadvezetőség és Hő- 
fer vezérőrnagy, hogy az 
orosz hadállások az összes 
arcvonalon meginogtak.

Az oroszok 
v issza vonul n ok 

az egész vonalon
A rákövetkező napon pe­

dig már azt hozták hírűi a 
hivatalos jelentések, hogy az 
oroszokat az egész vonalon 
megvertük és az orosz had-
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sereg mindenhol megkezdte 
a visszavonulást. Ekkor meg­
kezdődött a visszavonuló 
orosz hadsereg üldözése. Az 
orosz utóvéd úgy délen, 
mint északon makacs ellent­
ál lást fejtett ki, de ez az 
ellentállás csak arra szolgált, 
hogy a főerők visszavonulá­
sát fedezze.

Ezeknek a győzelmes harcok­
nak kezdetén, tehát novem­
ber második felében az oro­
szok másodszor is betörtek 
a kárpáti hegyszorosokon 
át Magyarországba. Ezúttal 
nagyobb csapatokban jöttek 
be, de mélyebbre seholsem 
hatolhattak. Csapataink több 
ponton harcra kényszeritet- 
ték és mindenhol nagy vesz­
teségeket okoztak az oroszok­
nak. Az oroszok a sok vereség 
ellenére is makacsul tartot­
ták magukat a Kárpátok kö­
zött, de az ellenállás most 
már itt is csak azt a célt 
szolgálta, hogy megakadá­
lyozza a mi csapataink mesz- 
sze előre nyomulását, nehogy 
az oroszok galíciai csapatai 
között, melyek a nagy orosz 
erők visszavonulását fedezik, 
ami támadásaink folytán* a 
rend felbomoljon.

HÍREK
Halálozás. Dr. Mariuescu At- 

hanász ny. táblabiró, Mariuescu j 
Jenő máv. oszt. mérnöki hivata- 
lünk főnökének édes apja jan. 20 
án életének 85-ik évében Nagy­
szebenben meghalt. Temetése jan. 
23-én volt ugyanott óriási rész­
vét mellett.

Temetés. Ma délután három : 
órakor temették el a brassói re­
formátus temetőben nagy részvét 
mellett id. Jakó Pál pénzügyi ta- j 
nácsost, aki hosszabb ideig volt 
Brassóban pénzügyigazgató he­
lyettes.

Vadászat Bodolán. Beldi Tiva­
dar nagybirtokosnál tegnap Bo­
dolán vaddisznó és nyulvadászat 
volt. A vadászaton rés/tvett Mi­
kes Zsigmond gróf főispán és 
Seethal Ferenc, valamint számos 
háromszéki vendég. A vadászat a 
késő esti órákban ért véget.

Február 4-én rendezi a Bras­
sói Magyar Jótékony Nőegylet a 
hadbavonultak hátramaradottjai ja­
vára handversenyét, a százsgimná- 
zium dísztermében, melyen dr. 
Cholnoky Jenő egyetemi tanár tart 
előadást a háborúról úgy szintén 
Maleher Rezső kiváló hegedűmű­
vész gyönyörű játékában is lesz 
alkalmunk gyönyörködni. A mű­
sor többi pontjait a napokban 
közli a rendezőség. Jegyek már 
kaphatok Simay testvérek, Király 
Lajos és Fischer Sámuel urak üz­
letében.

Az utazó közönség figyelmébe.
A belügyminisztérium intézkedé­
se folytán a vasutak igénybevéte­
lére jogosító igazolványok továb­
bi intézkedésig oly délvidéki köz­
ségekből utazni szándékozók ré­
szére nem lesznek kiállíthatok, 
amely községek ragályos beteg­
séggel fertőzöttek, vagy pedig ily 
betegségek azokban az utazást 
megelőzőleg két héttel előfordult.

Egy brassói huszár levele Varsó alul
Mi a magyar katona kötelessége?

Mikor rekvirálják a gabonakészletet 
Brassóvármegyében

A földmivelésügyi miniszter utasítása
(A „Brasói Ujlap"
tudósítójától.)

Mint vasárnapi számunkban 
megírtuk, a magyar kir. kormány 
a napokban rendeletet adott ki, 
amelynek értelmében a közigaz- j 
gatási hatóságoknak jogukban áll 
a gabona-készletet a megállapított 
legmagasabb árakon összevásá­
rolni és a készleteket összegyűj­
teni.

Ezzel a mindenképen üdvös 
rendelettel a kormány elejét akar­
ja venni annak hogy az ország 
közönsége a lelketlen spekuláció 
következtében hiányt szenvedjen 
a legszükségesabb élelmiszerék­
ben.

Ez a rendelet megakadalyozza, 
hogy a gabona-készleteket elrejt­
sék s igy hiány álljon be, ami 
szükségképpen maga után vonná 
azt, hogy a hatóságok még ma­
gasabbra emeljék az árakat. De 
megakadályozza azt is, hogy a 
nehezen ellenőrizhető lisztkeverés­
nél visszaélések történjenek.

A rendelettel eioszlik azoknak 
az aggodalma, akik azzal érvel­
tek a maximális árak felemelése 
mellett, hogy nem lesz készlet,

ha olcsó árakat állapítanak meg, 
meit a készletek nem kerülnek 
piacra, hanem ott adják el, ahol 
a maximális árak magasabbak, 
mint nálunk.

Ez nem fog megtörténni, mert | 
a 1- irmány réndelete értelmében j 
a közigazgatási hatóságok rekvi- 
rálhatják a gabona-készleteket, de 
természetesen csak olyan mérték­
ben, hogy vetőmag maradjon.

A rendelet megérkezett a me­
gyéhez. A vármegyeházán érthe­
tő érdeklődéssel várták a rende­
let végrehajtására vonatkozó uta­
sítást.

Tegnap azután megérkezett a 
vármegyére a földmivelési minisz­
ter utasítása, amely azt mondja, 
hogy nem bizza Brassó várme­
gye diszkrecionális jogára azt, 
hogy mikor és hol foglalja le a 
gabona-készleteket, mert ez visz- 
szaélésekre vezethetne a készlet 
tulajdonosok részéről.

A miniszter arról értesítette a 
a vármegyét, hogy ő fogja meg­
határozni jé: ásónként a rekvirá- 
lás idejét, ha ennek szüksége fent- 

j forog.

Érdekes katonalevél jutott hoz­
zánk. Írója Varga István brassói 
születésű huszárlegény, aki hó­
napok óta a harctéren küzd a 
hazáért. Varsó alul irta nővéré­
nek a levelet amely élénk bizony­
ság a magyar katona helyes gon­
dolkozásának és vitézi mivoltá­
nak.

Szóról-szóra, minden változta­
tás nélkül közöljük itt a bras­
sói huszárgyerek levelét, amely­
nek kétségtelenül legmegkapóbb 
része ez, amelyben a magyar 
katona kötelességét magyaráz­
za.

Íme a levél :
Varsó alatt. 1914. Xll 19 

Kedves testvérem !
Tudatom veled, hogy a cso­

magot hiány nélkül megkaptam 
minden megvolt benne, a mit ír­
tál. De talán jobb lett volna, ha 
nem küldtétek volna, hogy még 
vissza se emlékeztetne az otthon 
való életre, de azért más részről 
nagyon jó volt: nem azért, hogy 
talán szükösködnék valamibe,

I mert hál Istennek van mindenem 
Cigarettám van annyi, hogy mi- 

I re elfogy, ha még akkor se lesz 
vége a háborúnak, akkor sohse, 
és szivart is tartogatok egy pár 
darabot apámnak, ha Isten haza- 
segitene valaha, megmutatnám neki 
hogy milyen szivart szívnak a hős 
magyar fiuk Oroszországban. Pén­
zem is van mindig 10—15 koro- 

í na, nem tudjuk elkölteni, nincsen 
itt sehol semmi, csak a nagy 
szegénység mindenütt, ruhám is 

I van elég, azt sem tudom hová 
tenni, még a mi volt is elhánytuk 
nem fér a nyeregtáskába, egye- 
blitt meg nincsen hová tenni.

Írod testvérem, hogy mit mon­
dott Kató Pista. Én azon nem 
csodálkozom egy cseppet sem,

mert ha mondta volna valaki ne­
kem is, hogy mire képes egy 
ember, mennyit bir kiáltani, azt 
mondtam volna, hogy húzódik, 
de most már tudom, hogy mit 
kell, hogy mire képes egy ember. 
Bizony volt idő testvér, hogy 
négyszer-ötször vetettem le a csiz­
mát egy nap, hogy kiöntsem be­
lőle a vizet és a meleg szoba, 
meg a meleg párna helyett nekünk 
a sáros árokpart volt a fejünk al­
ja. A ruhánkat pedig, aki megáz­
tatta, meg is szárította. Jó, ha egy 
hónapba egyszer válthattunk ru­
hát, akkor is örülünk, hogy mé­
gis tisztát vehettünk.

Ilyen élet folyik az északi harc­
téren testvér, ilyeneket kellett el­
szenvedni, de azért ezt mind el­
felejtem, csak az Isten segítsen 
hózzá valaha. Már felének, ami 
kötelességem volt, eleget tettem 
és ha minden kötelességemnek 
eleget teszek, akkor nem bánom, 
ha itt temetnek is el ; a föld 
mindenütt áldott. De ezt talán 
nem is érted testvér, hogy mi ez 
a kötelesség. Az, hogy még nem 
küldtem el annyi ellenséget a 
másvilágra, mint amennyi rám 
esik. Minden magyar fiúra esik 
5. Pedig, a mit biztosan tudok, 
csak kettőt küldhettem méghosz- 
szu szabadságra tudtommal, tud­
tom nélkül lehet többet is. De 
gy nem tudok mindent leírni, 
nagyon sok papir kellene ahhoz 
meg sok idő, a mi nincs.

Újságot csak annyit irok, hogy 
17-én Galíciában elfogtak 31.000 
oroszt és 18-án itt Varsó alatt el­
fogtak 18.000-et. Ennek hírére 
az összes meghódított területeken 
szóltak a harangok egy fél óráig. 
Varsó lángokban van. Ölel, csó­
kol szerető testvéred. Pista.
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Adomány: A m. kir. 24—IV. 
népfelkelő hadtáp zászlóalj 4 szá­
zadának. Gróf Mikes Zsig- 
m o n d n é főispánné : 20 koro­
nára cigaretta. Bordeaux Ár­
pád n é 4 drb. mellény, 1 drb. 
hósapka, 500drb. cigaretta. Haj­
kő Lászlóné: 2 drb. tricó 
alsónadrág. Krbekné Lieber 
Etelka 12 drb. hósapka, 6 
pár lábszárvédő 1 pár érmelegitő 
200 drb. cigaretta. S e m s e y 
Aladárné: 3 drb. férfi ing, 
12 pár lábrongy, 3 drb. haskötő. 
Zakariás János né: 2 pár 
térdvédő, 1 drb. hósapka, 1 drb. 
érmelegitő és 10 korona. Tutsek 
G é z á n é 3 pár gyapjú haris­
nya, 1 drb. alsóing, 1 drb. svet- 
ter, 1 drb. alsónadrág. Király 
Lajos 1 drb. mellény, 3 drb. 
hósapka, 3 drb, mellvédő, 1 pár 
gyapjú harisnya, 1 pár keztyü, 1 
drb. fülvédő. Sárosy Lajos- 
né : 4 drb. bunda mellény. N. N.
1 drb. tricó alsónadrág, 1 drb. 
ing, 1 drb. lábszárvédő. A szent 
Ferenc rendű zárda növendékei. 
I. p o 1 g. oszt. 800 drb. ciga­
retta 11 pár gyapjú harisnya, 1 
drb. haskötő, 2 drb. hósapka 20 
koronára pamut. IV. p o 1 g. oszt. 
18 drb zsebkendő, 3 drb. ing,
2 pár érmelegitő, 250 drb. ciga­
retta, 6 drb. szappan, 6 drb. ró­
zsafüzér, több imakönyv, és egy 
csomag ceruza.

A hadbavonultuk gyermekeinek 
részére felállított napközi otthon­
nak adakoztak: Pawelka Ernőné 
5 K. N. N. 7 drb. ruhanemű 2 
drb. játék, egy könyv. Drótos Já- 
nosné káposztát, Ráb N.-né 2 K. 
Buszek Gyuláné 6 K. Benkő Ma­
riska 6 K. Kóródi Irén 5 K. Papp 
G. Vilma 4 ki. hús. Jeszenszky 
Istvánné 36 drb. sütemény. Jan­
csika Albertné 2 üveg paradicsom 
4 liter bab. Mind ezen adomá­
nyokért hálás köszönetét mond a 
vezetőség.

A Galíciából menekültek figyel­
mébe. A bélügyminiszter 12053— 
914 ein. szám alatt Galíciából 
menekült egyének által teljesített 
hadiszolgáltatások (vágó marha 
stb.) kárpótlásáról rendelet bocsá­
tott ki. Éideklődők a közelebbit 
a vár. katonaügyosztályában meg­
tudhatják. A városi tanács.

A román hadikölcsön. A román 
kormány tárgyalásokat folytat több 
százmilliós kölcsön felvétele ügyé­
ben. A tárgyalások kedvező ered­
ményt ígérnek. A kamara legkö­
zelebbi ülésen több uj törvényja­
vaslat között az uj kölcsönről szó­
ló javaslatot is tárgyalja. Uj tör­
vényjavaslat készül a kémkedés 
ellen is.

Apolló Bió műsora kedden és 
szerdán. Az idei szezon legújabb 
slágere! Hazádnak rendü­
letlenül, nagy hadi dráma 5 
felvonásban. — Tirol. Remek 
természétutáni felvétel. — Já­
nos mint vöröskeres z- 
t e s. Pompás bohózat. — Po- 
1 i d o r h a s o n m á s á r a b u k- 
ka n. Humoros. — Csütörtökön 
és pénteken uj műsor. — Előké­
születben : A c i r k u s B a r- 
n u m titka.

B R A SS J Ó U J LAP

Brassóváros
közgyűlése

(A „Brassói Ujlap* 
tudósítójától)

Brassó város képviselőtestülete 
január hó 27-én szerdán, délután 
3 órakor a városi tanács üléster­
mében rendes közgyűlést tart, 
melynek tárgysorozata a kővetkező:

Indítvány a világitógáznak mo­
torüzemre olcsóbb áron való szol­
gáltatása és indítvány a gázmoto­
roknak a városi gázgyár által a 
költségeknek részletekben való 
törlesztése ellenében iparüzők ré­
szére való szállítása tárgyában.

Indítvány a városi teleknek a

honvédelmi kincstár részére sátor­
táborok építésére leendő átenge­
dése tárgyában. Indítvány a pén­
zügyi palota körüli járdának hely­
reállítása tárgyában.

Indítvány a vármegye törvény- 
hatósági bizottságának a Marten- 
burg Rudolf Viktor-féle alapítvány 
1914. évi zárszámadása tárgyában 
hozott véghatározata fölött. Indít­
vány a központi választmánynak 
újonnan való választására.

Indítvány két bizalmi férfinak 
a lóosztályozó bizottságba leendő 
választására. A med. dr. Plecker 
János-féle alapítvány kamatai szé­
tosztó bizottságnak megválasztása.
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Saját tudósítónk cenz. távirati jelentése.
(A sajtóalbizottság jóváhagyásával.)

Budapest, jan. 26.

Az oroszok a határon túl vannak

(Budapesti tudósítónktól.) j legutóbbi harcokban, ame- 
A Magyarország harctéri tu- lyekben tüzérségünk fényes 
dósitója jelenti : Duklánál két eredményeket ért el, kitűnt, 
hét óta nyugalom uralkodik, hogy az orosz tüzérségnek 
Az ellenség visszavonult és a háború kezdetén annyira 
az ország határától két kiló- megcsodált fölénye és kva- 
méternyire foglalt állást. A j litása teljesen csökkent.

Az oroszok veresége Bukovinában

hainb i mentek, ott az oro­
szok vagy megadták magu­
kat, vagy vad rohanással el­
hagyták lövészárkaikat.

Az oroszok közben friss 
erőket kaptak, dacára ennek, , 
végü! mégis nagy veszteség- 1 
gél kénytelenek voltak visz- 
szavonulni. Halottjaiknak szá­
zai borítják a csatateret.

A kárpáti oroszok
tornádóit találták náluk. A 
Szibériáikat leólmozott ko­
csikban elszállították. Uzsok- 
nál a cserkészeket megtize­
delték.

Nehéz tüzérségünk hatása
(Budapesti tudósítónktól.)

A sajtóhadiszálláson tartóz­
kodó haditudósítók, azt je­
lentik, hogy nehéz tüzérsé­
günk ha-ása valósággal meg­
semmisítő az oroszokra néz­
ve. Amint nehéz ágyúink lö-

Ate oroszok kudarca Przemyslnél
A hadísajtó-szálláson levő ' vár hős védőserege eddigi 

haditudósítók jelentik: Az sikeres kirohanásaival az erő­
orosz ostromló sereg Pre- ditési övtől jómesszire űzte 
n /sínél a legcsekélyebb ered- i az ellenséget.

I ményt sem tudta elérni. A

vőldözni kezdik az orosz tü­
zérségi állásokat, az orosz 
gyalogság kibúvik a futóár­
kokból és fejv^szetten me­
nekül, mert nem bírja el ne­
héz ágyúinknak még a hang-

Az Esti Újság tudósítója 
jelenti: A Kárpátokban teljes 
a nyugalom. A szibériai cser­
kész-ezred előkészült a láza­
dásra. A mohamedánok prok-

(Budapesti tudósitónktöl.) ' 
A két napos ütközetben Ja- 
kobéninél az oroszok nagy 
energiával folyton megújítot­
ták támadásaikat. Csapataink 
szívósan helyt állottak, sőt 
sikeres ellentámadások- 
b a mentek át időközönként. 
Ahol katonáink szuronyro-

Brassói ezredek 
hadifoglyai

(A „Brassói Ujlap*
tudósitójától.)

Aczél Miklós, Hidvég 2 gye. 
10 sz. póttart Albert József 2 
gye. 10 sz. póttart. AntalkaÁdám 
Sepsibükszád 2 gye. 10 sz. pót­
tart. Bagoly Mózes, Nagyboros- 
nyó 2 gye. 6 sz. póttart. Bajcsi 
Miklós, Torja 2 gye. 13 sz. gyal. 
Balázs János, Uzon 2 gye. 4 sz. 
gyal. Bálint Dénes, Csikbánfalva 
2 gye. 15 sz. póttart. Bálint Já­
nos, Sepsiszentgyörgy 2 gye. ká­
der szak. vez. Bartos József Ka- 
ratnavolál 2 gye. 10 sz. gyal. 
Berkovics Ignácz, Királyhalma 2 
gye. 5 sz. póttart. Boldizsár Im­
re, Kézdisztkereszt 2 gye. 13 sz. 
póttart. Bölöni Pál, Hidvég 2 
gye. káder póttart. Bokor And­
rás, Szárazajta 2 gye. 4 sz. Bras­
sói István, Köpecz 2 gye. 4 sz. 
póttart. Brenndörfer Frigyes Brassó 
2 gye. 15 sz. póttart.

Csia Miklós Czófalva 2 gye. 
káder. Csíki János Nyújtód 2 gye. 
4. sz. Czifra Miklós Markosfal­
va 2 gye. Dobos Dénes Kápol- 
násfalu 2 gye. 15 sz. póttart. Do­
bos István Karatnavolál 2 gye. 15 
sz. póttart. Fábis Gergely Hosz- 
szufalu 2 gye. Féger Samu Bras­
só 2 gye. Frenkó Lajós S. Szent- 
györgy 2 gye. 3 sz. szak. vez. Óé­
ra Ferenc Felsőcsernáton 2 gye. 
Gobgai János Udvarhely 2 gye. 
Incze Dániel Szárazajta 2 gye. 4 
sz. póttart. Jakabos Miklós Nyúj­
tód 2 gye. 4 sz. káplár. Incze 
István Bölön 2 gye. 4 sz. póttart.

Kádár Ferenc Héviz 2 gye. 13 
szak. vez. Kala Sámuel S. kö­
röspatak 2 gye. 9 sz. örvez. Kuhl- 
mann Ferenc Farkasdifalva 2 gye. 
4 sz. póttart. Kovács Márton 
Miklósvár 2 gye. 8 sz. örvez. Ko­
vács Mihály Karatnavolál 2 gye. 4 
sz., gyal. Lukács Ferenc Nyújtód 
2 gye. 4 sz. póttart. Lukács Ist­
ván Futásfalva 2 gye. 5 sz. pót­
tart, Márton István Lemhény 2 
gye. 15 sz. póttart. Marucz Dá­
vid Nagyajta 2 gye. Káder. Ma- 
tis Károly Zzafalva 2 gye. 5 sz. 
gyal. Molda Mihály Tatrang 2 
gye. 3 sz. póttart. Molnár Ferenc 
Oltszem 2 gye. 6 sz. gyal. Mo- 
raru Alexe Zágon 2 gye. 4 sz.

Nagy Sándor, Feldoboly 2 gye. 
10 sz. gyal. Nagy Jakab, Kö­
zépajta 2 gye. 4 sz. póttart. Né­
met Albert, Dálnok 2 gye. 13 sz. 
káplár. Pál József, Csekefalva 2 
gye. 10 sz. póttart. Pap György 
Bölön 2 gye. 13 sz. szak. vez. 
Pap János, Hoszufalu 51 gye. 
Péter Miklós, Hidvég 2 gye. ká­
der póttart. Podár Miklós Ke­
resztvár 2 gye. 4 sz. póttart. Rá- 
duly Lukács Lisznyó 2 gye. 9 sz. 
póttart. Rákosi Károly, Felsö- 
csernáton 2 gye. 2 sz. őrvez. 
Rózsa Lajos, Bereczk 2 gye. 9 
sz. póltart. Sára Mihály, Tatrang 
2 gye. 4 sz. káplár. Simon La­
jos, S. Bodok 2 gye. 4 sz. pót­
tart.

3. oldal
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Brassói posztó, divat- és kötött-szövetáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai
Alapittatott 1823.

Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból!
Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyenruha szövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utaz ') plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !
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Dr. DEPMER-FÉLE
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Modern magánintézet sebészeti 
— — — és női betegeknek.

T ?
Prospektust küld a vezetőorvos:
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Hirdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal
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FI ESd E LETT!!!

Névjegyek
legszebb kivitelben, legolcsóbb'árak 
mellett, kívánatra azonnal készülnek
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BRASSÓ, KAPU-UTCA 50. SZAm 
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Nyomatott Égető Testvérek könyvnyomdájában Brassó.


